
The Agora warranty covers the fabric becoming unserviceable as a result of loss of colour or strength from normal exposure conditions, including sunlight, mildew, rot and atmospheric chemicals, 
when properly installed, used and maintained. The warranty does not cover labour and installation costs supplied by the dealer. The warranty neither applies against deterioration of any kind due to 
abusive use, accidental burns, negligence or perforations.
La garantía Agora cubre un anormal deterioro del tejido debido a la pérdida de color o resistencia siempre que existan unas condiciones de exposición normales, incluyendo el sol, moho, putrefacción 
y químicos de la atmósfera en general, siempre y cuando el tejido haya sido instalado, utilizado y mantenido correctamente. La garantía no cubre los trabajos de instalación del distribuidor. La 
garantía tampoco cubre, en cualquier caso, el deterioro debido al uso abusivo, quemaduras accidentales, negligencia o perforación.

Waterproof and flame retardant finishes: Recommended for cushions and upholstery only. Always use the laminated face inside. Do not expose the coated side to sun or any atmospheric agents.
Acabados Waterproof y FR: Recomendado únicamente para cojines y tapicería. Siempre utilizar la cara laminada en el interior y no exponerla al sol o a las inclemencias del clima.

www.agorafabrics.com

Optional Finishes 
Acabados opcionales

FLAME RETARDANT  
IGNIFUGADO
UNE 1021 PARTS 1-2
IMO PEF 2010 Anex 1. Part 8
BS 5852 Cigarette & Match

WATERPROOF  
IMPERMEABLE

EXTRA SOFTNESS 
SUAVIDAD EXTRA

Uses 
Usos

Qualities
Cualidades

Sensitive values of tolerance +/- 5%. Valores susceptibles de tolerancia de +/- 5%

Composition 
Composición

100% Solution Dyed Acrylic
100% Acrílico Tintado en Masa

Width
Ancho

160 cm
63”

Weight 
Peso

290 g/m2

8.5 oz/yd2

Length of rolls 
Longitud de las piezas

50 ml
54.7 yd

Finish 
Acabado

Water Repellent
Hidrófugo

Anti-Stain  
Antimanchas

Colour fastness to light 
Solidez a la luz

7-8/8
UNE EN ISO 105-B02:2014

Colour fastness to artificial weathering
Solidez del color a la intemperie artificial

7-8/8
UNE-EN ISO 105-B04:1998

Colour fastness to rubbing 
Solidez de las tinturas al frote 

4-5/5
UNE EN ISO 105-X12:2016

Colour fastness to chlorinated water
Solidez de las tinturas al agua clorada

5/5
UNE EN ISO 105-E03:2010

Ultraviolet protection factor UPF
Factor de protección ultravioleta UPF

50+
AZ/NZS 4399/1996

Spray test 5/5
UNE EN ISO 24920

Tear resistance 
Resistencia al desgarro

Warp Urdimbre 100 N
Weft Trama 200 N
UNE EN ISO 13937-3:2001

Slippage resistant
Deslizamiento a la costura

Warp Urdimbre 5,0 mm 0.19”
Weft Trama 3,0 mm 0.12”
UNE EN ISO 13936-2:2004

Tensile strength 
Resistencia a la tracción

Warp Urdimbre 1800 N
Weft Trama 1000 N
UNE EN ISO 13934-1:2013

Resistance to pilling
Resistencia al pilling

4-5/5
UNE EN ISO 12945-2:2001

Abrasion resistance (Martindale)
Resistencia a la abrasión (Martindale)

15000
UNE EN ISO 12497-2:2016

Shrinkage to washing
Encogimiento al lavado

Warp Urdimbre -1’5%
Weft Trama 0%
UNE EN ISO 5077:2007

Flammability
Inflamabilidad

UNE 1021 PARTS 1
BS 5852 Cigarette & Match
Cal 117

Cleaning instructions 
Manutención

Technical Data FANTASY


